
GENERAL INFORMATION 
INFORMATIONS GENERALES 

 
 

21.-22.9.2007 Trial-Europacup - Nationscup 
Veranstalter   
Organizer/ Organisateur  Union Européenne de Cyclisme (UEC) 
    ÖAMTC Radclub Schwanenstadt 
OK-Präsident   Walter Mayrhuber, (A) 4690 Schwanenstadt, Stadtplatz 46 
    Tel.: +43 7673 4100 +43 699 12703415 
OK-Techn. Leitung  Ing. Werner Aschauer, (A) 4663 Laakirchen Tel.: +43 699 
11506668 
Austragungsort  
Venue/ Place de livraison Wels, Austria (City) – MAXCenter Wels, Gunskirchener Str. 7  
Wertungsklassen   
Valuation classes  Europa-Cup - Elite, Junioren, Jugend  
Classes d'évaluation   
Europacup   Friday / Vendredi 21.September/ Septembre  2007 
Prices/ Prix   Elite: Rank 1-5: Euro 200,-/100,-/70,-/50,-/50,-  
    Junior: Rank 1-3: Euro 100,-/50,-/30,- 
Europacup-Bewerb  Saturday  22. September/ Septembre  2007 
Prices/ Prix   Elite: Rank 1-5:Euro 200,-/100,-/70,-/50,-/50,-  
    Junior: Rank 1-3: Euro 100,-/50,-/30,- 
    Jugend: Rank 1-3 Ehrenpreise 

Europacup- Total valuation/Évaluation totale 
    Elite: Rank 1-3: Euro 300,-/200,-/100,- 
Nations-cup   Rank 1-3: Euro 300,-/150,-/100,-  
   
Wertung  Der Wettbewerb wird nach dem Reglement der UCI  
Valuation   durchgeführt. Die Wahl des Sportgerätes (Trialbike 20“ oder  
Évaluation   MTB 26“) steht jedem Teilnehmer frei. The competition is 
    accomplished after the regulation of the UCI. The choice   
    of the sport equipment (Trialbike 20 "or MTB 26") is open   
    each participant. La concurrence est mise en oeuvre   
    après le règlement des UCI. Le choix de l'appareil sportif   
    (Trialbike 20 "ou MTB 26") est libre à chaque participant. 
 
Teilnahme   Sportler der europäischen Federationen. Die Teilnehmer am  
Participation   Europacup. müssen im Besitz einer gültigen UCI-Lizenz sein. 
    Sportsman of the European Federationen. The participants in the  

Europacup must be in the possession of  a valid UCI license.  
Sportif des Federationen européens. Les participants au 
Europacup.  doivent être en possession d'un UCI-Lizenz valable. 

 
Strecke:   Europacup: Semi-final : 2 laps 8 Sections 
Distance   Final: (8 Driver per class): 2 laps 4 Sections    
    Nations-cup: qualification: 1 lap 4 Sections 
    Nations-cup - Semi-final: 2 laps 4 Sections 
    Nations-cup – Final: 1 lap 4 Sections  
Nenngeld: Nominal money  Europa-Cup: Driver EUR 10,-- (Registration to pay 21.9.2007) 
    Nations-Cup: Team EUR 10,--  (Registration to pay 21.9.2007) 

 



 
Anmeldung   Walter Mayrhuber, Stadtplatz 46, A-4690 Schwanenstadt 
Registration   Walter@asm-office.at  +43 699 12703415 
Annonce   bis 14.September 2007 
 
Fahrtleiter   Martin Kraxner, (A) 6410 Pettnau, 194  

Tel.: +43 664 2625988  
Schiedsrichter:   Franz Hofmeister, (D) 72072 Tübingen 
Arbitrator   Tel. 07071-360025 
Arbitre 

Intormation – Nations-cup 
Der Nations-Cup wird auf einer Elite-Spur gefahren. An der Freitag-Qualifikation sind maximal 4 
Fahrer jedoch mindestens 2 Fahrer teilnahmeberechtigt. Nur die besten 2 Fahrer jeder Nation 
aus der Freitags-Qualifikation sind am Nations-cup-Semifinale und Finale teilnehmeberechtigt. 
Bei Verletzung eines Nationscupteamfahrer im Rahmen des Europacupbewerbes am 
22.September 2007 darf ein Teamfahrer durch einen Ersatzfahrer nachnominiert werden.  
 
The nation Cup is driven on an elite trace. At the Friday qualification maximally 4 drivers are 
however at least 2 drivers entitled to take part. Only the best 2 drivers of each nation from the on 
Fridays-qualifikation are participate-entitled at the nation cup Semifinale and final. With injury of 
a Nationscupteamfahrer in the context of the Europacupbewerbes at the 22.September 2007 a 
team driver may be after-nominated by a spare driver. 
 
Die Fehlerpunkte aus dem  Halbfinale werden nicht mitgenommen. (Ein Fahrertausch für  das 

Halbfinale ist nur  bei Verletzung aus dem Halbfinale möglich).  
Bei Punktegleichstand entscheidet ein Stechen und die bessere Zeit im Stechen. 
The best nation from the semi-final starts as last. The error points from the semi-final are not 
carried forward. (a driver exchange for the semi-final is possible only with injury from the semi-
final). With point resembling and a stinging and the better time in stinging decides. 
La meilleure nation de la finale demi commence comme plus dernier. Les points d'erreur de la 
finale demi ne sont pas emmenés. (Un échange de conducteur pour la finale demi n'est possible 
que lors d'une blessure de la finale demi). Avec l'état d'égal de point, décide piquer et le meilleur 
temps dans piquer. 
 
 

Driver-Information: 
Den ersten 15 der UCI Weltrangliste (aktuelle Weltrangliste nach der diesjährigen Trial-
Weltmeisterschaft)  20 Zoll und 26 Zoll werden die Unterkünfte vom 21.9. bis 23.9.2007 
reserviert. Die Kosten für Nächtigung mit Frühstück werden für die angeführten Weltrangbesten 
(also insgesamt 30 Fahrer) vom Veranstalter bezahlt. 
 
Im Anschluss an den Bewerb am Freitag den 21.September sind die Teilnehmer vom 
MAXcenter Wels eingeladen. 
Am Samstag findet für die Teilnehmer als Abendprogramm eine After-Drivers-party  mit einem 
Trial-High-jump statt. 
Die Trial-Europacupteilnehmer sind vom Gastlokalbesitzer eingeladen. Das Gastlokal befindet 
sich im Zentrum Wels in der Nähe der vom Veranstalter zur Verfügung gestellten Unterkunft.   
 
The first 15 the UCI world rank list (current world rank list after the trial world championship of 
this year) 20 Zoll and 26 Zoll become the accommodations of 21.9. - 23.9.2007 reserved. The 
Accomodation costs with breakfast are paid by the organizer (altogether 30 drivers). 
 



Following the Trial on Friday the 21.September the participants are invited with dinner. On 
Saturday an after drivers-party with one takes place Trial High jump for the participants as 
evening program. 
 
 
ANMELDUNG/ Registration/ Annonce: 

Euroapa-Cup 
 
 
UCI-Code:  NAME/NOM   Jahrgang/ Class/ Classe  Nation 
 
 
Adresse/ Address:: 
E-Mail: 
Mobil: 
 
 
Sportliche Erfolge/ Sporty successes/ Succès sportifs 
für Medien- und Fahrerpräsentation/Videoleinwand 
for medium and driver presentation/video canvas 
pour présentation de conducteur et des médias/toile vidéo 
 
Nations-cup-Anmeldung/ Nation cup registration/Nation-cup-Annonce: 
 
Nation: 
 
 
UCI-Code: 1.Starter/ Amorce –NAME/ Nom   Jahrgang/ Class/ Classe 
 

 
 
UCI-Code: 2.Starter/ Amorce –NAME/ Nom   Jahrgang/ Class/ Classe 
 
 
 
UCI-Code: 3.Starter/ Amorce –NAME/ Nom   Jahrgang/ Class/ Classe 
 
 
 
UCI-Code: 4.Starter/ Amorce –NAME/ Nom   Jahrgang/ Class/ Classe 
 
 
 
 
 
 
 

Schedule of Events / Programme 
Friday 21th September / Vendredi 21 septembre 
 
12.00-14.00 Registration Youth Games/ 



12.00-14.00 Warm-Up - Fahrervorstellung / Driver conception / Présentation de conducteur 
Inscription Jeux Mondiaux 
14.00 Jury Meeting 
Start: Elite 8 sections, 2 laps. Time of competition 3 hours 
 
14.30 Nr. 1 – 5   Section 1 (Outdoor) 
14.30 Nr. 6-10   Section 2 (Outdoor) 
14.30 Nr.11-15 Section 3 (Outdoor) 
14.30 Nr.16-20 Section 4 (Indoor) 
14.30 Nr.21-25 Section 5 (Indoor) 
14.30 Nr.26-30 Section 6 (Indoor) 
14.30 Nr.31-35 Section 7 (Indoor) 
14.30 Nr.36-40 Section 8 (Indoor) 
Start: Junior  
15.00 
Finale/ Final Elite -  Junior  
17.30 Finale: (8 Driver per class)  2 laps 4 Sections 
18.00 Nationscup-Qualification 2 laps 4 Sections 
4 starters for each nation  / the best 2 starters for each nation qualify itself for the Nationencup 
19.00 Winner honour Europa-Cup 
19.30 Dinner 
 
 
Saturday  22 September / Samedi  21 septembre 
 
08.30-09.30 Registration Youth Games/ 
08.30-09.30 Warm-Up - Fahrervorstellung / Driver conception / Présentation de conducteur 
Inscription Jeux Mondiaux 
09.30 Jury Meeting 
Start: Elite 8 sections, 2 laps. Time of competition 4 hours 
 
10.00 Nr. 1 – 5   Section 1 (Outdoor) 
10.00 Nr. 6-10   Section 2 (Outdoor) 
10.00 Nr.11-15 Section 3 (Outdoor) 
10.00 Nr.16-20 Section 4 (Indoor) 
10.00 Nr.21-25 Section 5 (Indoor) 
10.00 Nr.26-30 Section 6 (Indoor) 
10.00 Nr.31-35 Section 7 (Indoor) 
10.00 Nr.36-40 Section 8 (Indoor) 
Start: Junior + Jugend 
12.00 
Finale/ Final Elite -  Junior/Jugend 
14.30 Finale: (8 Driver per class)  2 laps 4 Sections 
16.00 Nationscup-Semi-Final 2 laps 4 Sections 
17.00 Nationscup-Semi-Final 1 laps 4 Sections 
 
17.30 Winner honour Europa-Cup  - Nations-cup 
20.30 After-Drivers-Party – High-Jump 


